
III

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaten om Den Europæiske Union)

RETSAKTER VEDTAGET I HENHOLD TIL AFSNIT VI I EU-TRAKTATEN

RÅDETS RAMMEAFGØRELSE 2008/675/RIA

af 24. juli 2008

om hensyntagen til domme afsagt i medlemsstaterne i Den Europæiske Union i forbindelse med en
ny straffesag

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union,
særlig artikel 31 og artikel 34, stk. 2, litra b),

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (1), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den Europæiske Union har sat sig som mål at bevare og
udbygge et område med frihed, sikkerhed og retfær
dighed. Dette mål forudsætter, at der skal kunne tages
hensyn til oplysninger om domme afsagt i medlemssta
terne uden for domslandet for at forhindre nye overtræ
delser og i forbindelse med en ny straffesag.

(2) Den 29. november 2000 vedtog Rådet i overensstem
melse med konklusionerne fra Det Europæiske Råds
møde i Tammerfors et program for foranstaltninger
med henblik på gennemførelse af princippet om gensidig
anerkendelse af afgørelser i straffesager (2), hvori der fore
skrives »Vedtagelse af et eller flere instrumenter, der
indfører princippet om, at retten i en medlemsstat skal
være i stand til at tage hensyn til endelige afgørelser i
straffesager afsagt af en domstol i en anden medlemsstat,
med henblik på at vurdere lovovertræderens kriminelle
fortid, overveje, om der er tale om gentagelsestilfælde, og
fastlægge, hvilken straf der skal pålægges, samt de
nærmere vilkår for fuldbyrdelsen«.

(3) Formålet med denne rammeafgørelse er at pålægge
medlemsstaterne en minimumsforpligtelse til at tage
hensyn til domme afsagt i andre medlemsstater. Denne
rammeafgørelse bør således ikke være til hinder for, at
medlemsstaterne, når de råder over oplysninger, i over
ensstemmelse med national ret kan tage hensyn til f.eks.
endelige afgørelser truffet af administrative myndigheder,
hvis afgørelser kan indbringes for en straffedomstol,
hvori en person kendes skyldig i en strafbar handling
eller i en handling, der er strafbar i henhold til national
ret, fordi den udgør en overtrædelse af retsreglerne.

(4) Nogle medlemsstater tillægger domme afsagt i andre
medlemsstater retsvirkninger, mens andre kun tager
hensyn til nationale domme.

(5) Det bør fastslås som et princip, at medlemsstaterne bør
tillægge domme afsagt i andre medlemsstater samme
retsvirkninger som nationale domme i overensstemmelse
med national ret, uanset om disse retsvirkninger ifølge
national ret betragtes som spørgsmål om faktiske forhold
eller som retlige spørgsmål af processuel eller materiel
karakter. Denne rammeafgørelse tager imidlertid ikke
sigte på at harmonisere de konsekvenser, som tidligere
domme skal have ifølge de forskellige nationale lovgiv
ninger, og forpligtelsen til at tage hensyn til tidligere
domme afsagt i andre medlemsstater eksisterer kun i
det omfang, der tages hensyn til tidligere nationale
domme i henhold til national ret.

(6) I modsætning til andre instrumenter tager denne ramme
afgørelse ikke sigte på fuldbyrdelse i en medlemsstat af
retsafgørelser, der er truffet i andre medlemsstater, men
tager snarere sigte på at gøre det muligt at knytte konse
kvenser til en tidligere dom afsagt i en medlemsstat i
forbindelse med en ny straffesag i en anden medlemsstat
i det omfang, sådanne konsekvenser er knyttet til tidli
gere nationale domme i henhold til lovgivningen i den
anden medlemsstat.
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(1) Europa-Parlamentets udtalelse af 27.9.2006 (endnu ikke offentlig
gjort i EUT).

(2) EFT C 12 af 15.1.2001, s. 10.



Denne rammeafgørelse indebærer derfor ingen forplig
telse til at tage hensyn til sådanne tidligere domme i
f.eks. tilfælde, hvor de oplysninger, der er fremskaffet i
henhold til relevante instrumenter, ikke er tilstrækkelige,
hvor den handling, som udløste den tidligere dom, ikke
ville have givet anledning til en national dom, eller hvor
den tidligere idømte sanktion ikke kendes i det nationale
retssystem.

(7) De retsvirkninger, der tillægges en dom afsagt i en anden
medlemsstat, bør svare til retsvirkningerne af en national
afgørelse, der træffes i fasen før retssagen, under selve
retssagen og i domsfuldbyrdelsesfasen.

(8) Når der under en straffesag i en medlemsstat foreligger
oplysninger om en tidligere dom afsagt i en anden
medlemsstat, bør det så vidt muligt undgås, at den
berørte person behandles dårligere, end hvis den tidligere
dom havde været en national dom.

(9) Artikel 3, stk. 5, bør bl.a. fortolkes i overensstemmelse
med betragtning 8 på en sådan måde, at hvis den nati
onale ret i den nye straffesag under hensyntagen til en
tidligere straf idømt i en anden medlemsstat er af den
opfattelse, at idømmelse af straf af et bestemt omfang
inden for den nationale lovgivnings rammer ville være
uforholdsmæssigt hårdt over for lovovertræderen i
betragtning af omstændighederne, og hvis straffens
formål kan opfyldes ved en lavere straf, kan den natio
nale ret mindske omfanget af straffen i overensstemmelse
hermed, såfremt dette ville have været muligt i rent nati
onale sager.

(10) Denne rammeafgørelse træder i stedet for bestemmel
serne om hensyntagen til straffedomme i artikel 56 i
den europæiske konvention af 28. maj 1970 om straffe
dommes internationale retsvirkning i forholdet mellem
de medlemsstater, som er part i nævnte konvention.

(11) I denne rammeafgørelse respekteres subsidiaritetsprin
cippet, jf. artikel 2 i traktaten om Den Europæiske
Union og artikel 5 i traktaten om oprettelse af Det Euro
pæiske Fællesskab, eftersom den har til formål at
tilnærme medlemsstaternes love og administrative
bestemmelser, og dette formål ikke i tilstrækkelig grad
kan opfyldes af medlemsstaterne alene og derfor kræver
en samordnet indsats på EU-plan. I overensstemmelse
med proportionalitetsprincippet, jf. artikel 5 i traktaten
om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, går denne
rammeafgørelse ikke ud over, hvad der er nødvendigt for
at nå disse mål.

(12) I denne rammeafgørelse respekteres de grundlæggende
rettigheder og principperne i artikel 6 i traktaten om
Den Europæiske Union og i Den Europæiske Unions
charter om grundlæggende rettigheder.

(13) I denne rammeafgørelse respekteres de mange forskellige
nationale løsninger og procedurer, der er nødvendige for
at tage hensyn til en tidligere dom afsagt i en anden
medlemsstat. Udelukkelse af muligheden for på ny at
prøve en tidligere dom bør ikke være til hinder for, at
en medlemsstat om nødvendigt kan træffe en afgørelse
om at tillægge sådanne tidligere domme samme retsvirk
ninger. Procedurerne omkring en sådan afgørelse bør
imidlertid, i betragtning af den tid og de procedurer
eller formalia, der kræves, ikke gøre det umuligt at
tillægge en tidligere dom fra en anden medlemsstat tilsva
rende retsvirkninger

(14) Indgreb i en dom eller fuldbyrdelse af denne omfatter
bl.a. situationer, hvor den sanktion, der er idømt ved
en tidligere dom, i overensstemmelse med den anden
medlemsstats nationale ret skal absorberes eller
medregnes i en anden sanktion, som derefter skal fuld
byrdes rent faktisk, i det omfang den første dom ikke
allerede er fuldbyrdet eller dens fuldbyrdelse ikke er over
ført til den anden medlemsstat —

VEDTAGET FØLGENDE RAMMEAFGØRELSE:

Artikel 1

Formål

1. Formålet med denne rammeafgørelse er at fastsætte, på
hvilke betingelser der i forbindelse med en straffesag mod en
person i en medlemsstat skal tages hensyn til tidligere domme
afsagt mod samme person for andre forhold i andre medlems
stater.

2. Denne rammeafgørelse indebærer ikke nogen ændring af
forpligtelsen til at respektere de grundlæggende rettigheder og
grundlæggende retsprincipper som nedfældet i traktatens
artikel 6.

Artikel 2

Definitioner

I denne rammeafgørelse forstås ved »dom«: alle endelige afgø
relser truffet af en straffedomstol, hvori en person kendes
skyldig i en strafbar handling.
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Artikel 3

Hensyntagen til domme afsagt i andre medlemsstater i
forbindelse med en ny straffesag

1. Medlemsstaterne sikrer, at der i forbindelse med en straf
fesag mod en person tages hensyn til tidligere domme afsagt
mod samme person for andre forhold i andre medlemsstater,
om hvilke der er fremskaffet oplysninger i henhold til relevante
instrumenter om gensidig retshjælp eller om udveksling af
oplysninger fra strafferegistre, i det omfang der tages hensyn
til tidligere nationale domme, og at sådanne domme tillægges
samme retsvirkninger som tidligere nationale domme i overens
stemmelse med national ret.

2. Stk. 1 finder anvendelse i fasen før retssagen, under selve
retssagen og i domsfuldbyrdelsesfasen, navnlig med hensyn til
de relevante procedureregler, herunder reglerne for varetægts
fængsling, kvalifikationen af overtrædelsen, straffens type og
omfang og reglerne for fuldbyrdelse af afgørelsen.

3. Hensyntagen til tidligere domme afsagt i andre medlems
stater, jf. stk. 1, har ikke som virkning, at den medlemsstat, der
gennemfører den nye retssag, griber ind i, ophæver eller på ny
prøver tidligere domme eller eventuelle afgørelser vedrørende
disses fuldbyrdelse.

4. Stk. 1 finder ikke anvendelse, jf. stk. 3, i det omfang
hensyntagen til den tidligere dom, såfremt denne havde været
en national dom afsagt i den medlemsstat, der gennemfører den
nye retssag, i overensstemmelse med denne medlemsstats nati
onale ret ville have som virkning at gribe ind i, ophæve eller på
ny prøve den tidligere dom eller en eventuel afgørelse vedrø
rende dens fuldbyrdelse.

5. Hvis den overtrædelse, for hvilken den nye retssag
gennemføres, er begået inden den tidligere dom er afsagt eller
fuldstændig fuldbyrdet, medfører stk. 1 og 2 ikke, at medlems
staterne skal anvende nationale bestemmelser om idømmelse af
straf, hvis anvendelsen af sådanne bestemmelser på udenlandske
domme vil begrænse dommerens mulighed for at idømme en
straf i forbindelse med en ny straffesag.

Medlemsstaterne sikrer imidlertid, at deres domstole i sådanne
tilfælde på anden måde kan tage hensyn til tidligere domme, der
er afsagt i andre medlemsstater.

Artikel 4

Forholdet til andre retlige instrumenter

Denne rammeafgørelse træder i stedet for artikel 56 i den euro
pæiske konvention af 28. maj 1970 om straffedommes interna
tionale retsvirkning i forbindelserne mellem de medlemsstater,
som er part i nævnte konvention, uden at dette berører nævnte
artikels anvendelse i forbindelserne mellem medlemsstaterne og
tredjelande.

Artikel 5

Gennemførelse

1. Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til
at efterkomme denne rammeafgørelse senest den 15. august
2010.

2. Medlemsstaterne meddeler Generalsekretariatet for Rådet
og Kommissionen teksten til de retsforskrifter, som de udsteder
for at gennemføre de forpligtelser, der følger af denne ramme
afgørelse, i national ret.

3. På grundlag af disse oplysninger forelægger Kommissionen
senest den 15. august 2011 en rapport for Europa-Parlamentet
og Rådet om anvendelsen af denne rammeafgørelse om nødven
digt ledsaget af forslag.

Artikel 6

Ikrafttræden

Denne rammeafgørelse træder i kraft på dagen for offentliggø
relsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 24. juli 2008.

På Rådets vegne
B. HORTEFEUX

Formand
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